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             การคนควาแบบอิสระน้ีมีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาลักษณะการปฏิบัติ มูลเหตุปจจัย ทัศนคติ
ในการปฏิบัติตอผูตองหาแรงงานขามชาติชาวพมาตามหลักสิทธิมนุษยชนของเจาหนาท่ีตํารวจ
สถานีตํารวจภูธรภูพิงคราชนิเวศน อําเภอเมือง เชียงใหม ตลอดจนเพ่ือทราบถึงปญหาและอุปสรรค      
ในการปฏิบัติตามหลักสิทธิมนุษยชนตอผูตองหาแรงงานขามชาติชาวพมา ของเจาหนาท่ีตํารวจ
สถานีตํารวจภูธรภูพิงคราชนิเวศน อําเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม 

  การวิจัยนี้เปนการวิจัยเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ โดยใชแบบสอบถามในการเก็บรวบรวม
ขอมูลจากเจาหนาท่ีตํารวจ สถานีตํารวจภูธรภูพิงคราชนิเวศน จํานวน 60 คน ใชแบบสอบถาม
ผูตองหาแรงงานขามชาติชาวพมา ท่ีถูกจับกุมดําเนินคดีและควบคุมตัวอยูท่ีสถานีตํารวจภูธรภูพิงคราช
นิเวศน ในชวงเวลาท่ีศึกษา จํานวน 5 คน และใชการสัมภาษณแบบเจาะลึกเพื่อคนหาขอมูลกับ
พนักงานสอบสวนสถานีตํารวจภูธรภูพิงคราชนิเวศนจํานวน 8 คน 

  ผลการศึกษาในแงของพฤติกรรมท่ีเจาหนาท่ีตํารวจปฏิบัติตอผูตองหาแรงงานขามชาติชาว
พมา อยูในระดับท่ีคอนขางดี สอดคลองกับหลักสิทธิมนุษยชน โดยพฤติกรรมท่ีสวนใหญปฏิบัติเปน
ประจําทุกคร้ัง คือ มีการแจงขอกลาวหาและสิทธิใหผูตองหาชาวพมาทราบทุกคร้ัง การใหโอกาส
ผูตองหาชาวพมาไดพบและติดตอญาติ  กรณีเม่ือผูตองหาชาวพมาเจ็บปวยไดรับการนําสง
โรงพยาบาลทันที   การจัดใหผูตองหาไดรับเครื่องอุปโภคท่ีจําเปน  รวมทั้งการใหผูตองหาไดรับ



จ 

อาหารและน้ําดื่มครบท้ังสามม้ือ แตก็ยังมีอยูบางท่ีผูตองหาไมไดรับการพบปรึกษาทนาย และไมได
รับการพูดจาดวยวาจาสุภาพ ซ่ึงถือวามีอยูเปนจํานวนเล็กนอย 

 ในสวนของมูลเหตุปจจัย ทัศนคติเกี่ยวกับการปฏิบัติของเจาหนาท่ีตํารวจตอผูตองหา
แรงงานขามชาติชาวพมานั้น  สวนใหญมีทัศนคติในเรื่องของการปฏิบัติตามหลักสิทธิมนุษยชนท่ี
ถือวาคอนขางดี  โดยท้ังเจาหนาท่ีตํารวจสวนใหญและผูตองหาเห็นวา การปฏิบัติตอผูตองหาชาว
พมาควรปฏิบัติโดยเทาเทียมกันไมเลือกฐานะและตําแหนงทางสังคม  เร่ืองการแจงสิทธิตาม
กฎหมายขณะถูกจับกุม เปนส่ิงจําเปนท่ีตองแจงใหทราบ  แตก็ยังคงมีอยูบางเปนสวนนอยท่ียังมี
ทัศนคติในการเลือกปฏิบัติอยู  สวนปจจัยท่ีทําใหเจาหนาท่ีตํารวจสวนนอยยังเลือกปฏิบัติกับ
ผูตองหาเหลานี้อยูนั้น ก็เพราะมองวาคนเหลานี้เปนคนตางดาว มีฐานะยากจน การศึกษาตํ่า ไมมี
สิทธิเทาเทียมกับคนไทย  สวนอีกเหตุผลหน่ึงก็คือการท่ีถูกกลาวหาวาเปน “ผูตองหา” ทําใหเสมือน
วาเขาเหลานี้ถูกแบงใหอยูในอีกชนช้ันหนึ่งท่ีต่ํากวาลงไป  ดังนั้นการจะปฏิบัติกับบุคคลเหลานี้ จึง
ไมจําเปนท่ีจะตองเสมอเหมือนกับการปฏิบัติกับบุคคลท่ัวไป 

นอกจากนี้ ผลการศึกษายังพบวา ปญหาท่ีพบมากในการปฏิบัติตอผูตองหาใหสอดคลอง
กับหลักสิทธิมนุษยชนคือการท่ีผูตองหาแรงงานขามชาติชาวพมามากระทําผิดและถูกจับกุมใน
ประเทศไทยจะมีแนวโนมสูงข้ึน จากการลักลอบเขามาในประเทศไทยของชาวพมาโดยผิดกฎหมาย
ท่ีมีแนวโนมเพิ่มข้ึน เนื่องจากนโยบายการปองกันและปราบปรามท่ีหละหลวม  ประกอบกับบท
กําหนดโทษท่ีคอนขางตํ่า และรัฐไมสามารถควบคุมดูแลจํานวนแรงงานขามชาติชาวพมาท่ีเขามาอยู
ในเมืองไทย ใหมีการจัดการอยางเปนระบบไดดีเทาท่ีควร  ทําใหแรงงานขามชาติเหลานี้เขามาสราง
ปญหากระทําผิดในประเทศไทย  สวนอุปสรรคในการปฏิบัติตอผูตองหาใหสอดคลองกับหลักการ
ของสิทธิมนุษยชนนั้น ไมไดอยูท่ีขอกฎหมาย หรือระเบียบขอบังคับ หากแตอยูท่ีเจาหนาท่ีบางสวน
ซ่ึงถือไดวาเปนสวนนอยยังคงมีทัศนคติท่ีไมดีตอผูท่ีตกเปน “ผูตองหา” หรือแมกระท่ังยังมีทัศนคติ
ท่ีไมดีตอแรงงานขามชาติชาวพมา  รวมท้ังปริมาณบุคลากรผูปฏิบัติยังมีไมเพียงพอ เชน ไมมี
ทนายความประจําท่ีสถานีตํารวจ เพื่อใหคําปรึกษาแกผูตองหาอยางเพียงพอ  สวนอุปสรรคอ่ืนๆ     
ก็เชน การไมรูภาษาไทยของแรงงานชาวพมา ทําใหการติดตอส่ือสารหรือแจงสิทธิเปนไปดวยความ
ยากลําบาก รวมไปถึงการท่ีแรงงานขามชาติชาวพมาเหลานี้ไมมีท่ีอยูเปนหลักแหลงในประเทศไทย 
ทําใหยากแกการตรวจสอบรวมท้ังไมสามารถติดตอญาติในตางประเทศได อีกท้ังไมมีหนวยงาน
ของพมาอยูในประเทศไทยท่ีรับผิดชอบอยางจริงจัง  ในการคอยใหความชวยเหลือหรือให
คําปรึกษาชาวพมาเหลานี้ 
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ABSTRACT 
 

The purposes of this research were to study the legal procedure toward accused Burmese 
migrants according to the U.N. Human Right Declaration: A Case Study of Phupingrajanivej 
Police Station Mueang Chiang Mai District, Chiang Mai and to find out problems and obstacles 
of applying the U.N. Human Right Declaration toward accused Burmese migrants by 
Phupingrajanivej police officers Mueang Chiang Mai District, Chiang Mai.   
 This study was quantitative and qualitative research. The data collection instruments 
were questionnaires which were responded by 60 of Phupingrajanivej police officers and 5 
accused Burmese migrants who were arrested in Phupingrajanivej Police Station during the study 
period. Moreover, there was in-depth interview  to explore opinions of 8 Phupingrajanivej inquiry 
officials.    

The result in aspect of behavior of legal procedure toward accused Burmese migrants by 
police offers was rather good. According to the U.N. Human Right Declaration, the police 
officers always told allegations and rights for Burmese, allowed them to meet and contact their 
relatives, took them to hospital immediately when they were sick, provided necessary utensils and 
three main meals. However, there were still slightly rights that accused Burmese migrants did not 
get; consult lawyers and speak to them politely.    



ช 

The causal factors attitude about legal procedure toward accused Burmese migrants 
according to the U.N. Human Right Declaration was rather good. Both police officers and the 
accused agreed that the procedure toward accused Burmese migrants should be equally. It should 
not depend on position and social status.          

The police officers need to inform their rights according to the law when arrested 
migrants. However, there was small portion of discrimination. The reasons were given by  some 
police officers that they thought accused Burmese migrants were alien, poor, uneducated,  not 
equal to the Thais.  In addition, being alleged as “the accused” seemed they were already treated 
inferior. So, the police officers might not have to treat them equal to general people.   

Also, the findings were as follows: the most common in legal procedure toward the 
accused according to the U.N Human Right Declaration was that the accused Burmese migrants 
will be offended and arrested in Thailand progressively. The trend of increasing illegal 
immigration of Burmese to Thailand was resulted from negligent prevention and suppression 
policy and loose power of penalties and the state could not be able to control the number of 
Burmese migrants who lived in Thailand properly and systematically. Therefore, these migrants 
perpetrated and committed crimes  in Thailand.      
 The obstacles in legal procedure toward the accused according to the Declaration were 
not depended on legal provision or regulations but they were depended on the small amount of 
the police officers who still had negative attitude toward “the accused” or Burmese migrant 
workers. Besides, the amount of operators was insufficient; no lawyers in police stations to advice 
the accused. The other obstacles were Thai language illiteracy of Burmese migrants which led to 
inconvenience in communication or inform their rights. Moreover, Burmese migrant workers did 
not have permanent domicile which caused difficulty to examine and contact relatives in Thailand. 
Furthermore, there was no agency of Myanmar in Thailand that takes serious responsibility to 
help and advice these migrants. 

          
  
 


